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(«) To regulate, prohibit or perniit, on certain conditions,
the establishunent within the Hmits of the town, of sewage
ficlds, septic ditches, hospitals for contagious diseases und
other establishments ;

(0).To prevent the contwmination of the water-courses
within the limits of the town, notwithstanding scetion 17 of
the act 52 Victoriw, chapter 85, provided however that
such byv-laws be approved by the Board of Health of the
Province of Quebee, the whole in accordance with para-
graphs 11 and 12 of article 384 of the Cities and Towny
Act, 1903,

15, This act zhall come into force on the dav of its
sanction.

CH AP 75

An Aet to consolidate and replace the charter ot the town of
Terrebonne

[Assented to 14th March, 1907 ]

HERIZAS the town of Terrebonue has, by its petition,
represented  that the provisions of its charter, the act

53 Victoria, chapter 72, no longer nieet the requirements of
its inhabitants nor the commereial needs of the locality, and
that it is in the interest of the proper administration of its
affairs that the said act be replaced by a new charter sub-

jecting the town to the Cities and Towns Aet, 1903, and

that certain additional powers be conferred on it :

Whereas a praver to that effect is contained in its petition,
and it is expedient to grant the same ;

Therefore, His Majesty, with the advice and consent, of
the Legislative Council and of the Legislative Assemibly of
Quebec, enactg ax follows

SECTION |
INCORPORATION Ol TIIE TOWN

1. The imhabitants and rate-payers of the town of Terre-
boune i their successors, are and shall remain a body cor-
porate and politic under the name of ¢ The town of Terre-
bonne.”

2. The town is and shall remain separate from the county
of Terrebonne for municipal purposes.

3. The town is subject to the operation of the Cities and
Towns™ Act, 1903, and it amendments.
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SECTION 11
DECLARATORY AND TRANRITORY PROVISIONS

4. The charter of the town of Terrebonne, to wit @ the acts3 v, e 72,
53 Vietoria, chapter 72 is repealed. repealed.

5. The corporation herehy  constituted succeeds to the Succeeds to

rights, privileges, obligations. claims and suits of the  cor-rights, &,

. o of old corpo-
poration. ration.

6. The present mayor and aldermen of the town of Terve- Mayor, &e.,
bonue or their successors in case of vacancy, shall remain in Fgnam

office until replaced under the provisions of thix act.

7. The present municipal officers and employees of the Municipal
town <hall remain in office until removed or replaced by the officers, &e.,
. © remain in
council. oftice, &e.

8. Al hy-laws, resolutions, procés-rerbaur, notes, accounts By-laws, &e.,
for taxes and claims, ordinances, plans and other munieipal femam i
act< whatsoever, passed or excceuted by the council of the ’
village of Terrebonne and of the town of Terrebonne and
now in torce, <hall continue to have thenr full effect until
cancelled, amended, repealed or accomplished.

9. Al notes. bonds, obligations, engagements, covenants Contracts,
or contracts subseribed, accepted, endorsed or executed by &c., remain
. X . . . R ;" 1in force,
the town of Terrebonne until the coming into force of this
act, shall continue to have their legal effect.

SECTION 1

BOUNDARIES O THIE TOWN, ITs WARDY, AND NUMBER OF
ALDERMEN

10. The town of Terrebonne shall comprise the sane terri- Boundaries
tory ax heretofore, which is contained within the following of town.
boundaries, to wit: on the soutly, by the Riviere Jésus from
the couthern extremity of the scigniorial line between the
seigniories of Terrebonne and Lachenaie to the southern
extremity of the eastern line of the lot belonging to Aquila
Forget and bearing the official number one hundred and
twenty (120), of the parish of St. Louis de Terrebonne, includ-
ing the islands of St. Jean, du Moulin, Bourdon, aux Moutons,
Maniton and four small islets; on the west, by the castern
line of the said lot bearing the official number one hundred
and twenty (120), of the parish of St. Louig de Terrebonne,
front the said Riviere Jésus to a point marked by a boundary
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to o depth of 990 teet from the said Rivicre Jésus o on
the north, by a straight line starting from the point above
mentioned to the intersection of the said seigniorial line with
the western line of the lot belonging to Ifabien Chartrand,
to a depth of four thousand five hundred and  fiftv-four
feet from the said Rivicre Jésus, following the said Chartrand
line ; on the north-cast, by the said seigniorial nime from the
said point of intersection to the Rivitre Jésus.,

The bridge now heing built over the Riviére Jésus between
Terrebonne and St IFrancois de Sales shall be also included
within the town Limits, throughout its entire length, that is to
sav: fo the south hank of the Rivicre Jésus, which bridge
ends opposite St. Norbert street in the town of Terrehonne
and opposite the macadamized road feading fo Montreal, in
the parish of St Francois de Sales,

E1. The town shall consist of three wards for purposes of
representation i the municipal council, to wit: Sto Louiy’
ward, St Mary's ward and St. Joseph's ward.

Such wards shall he bounded as follows :

1. St. Louix ward shall inelude St Louis strect throughout
its entire length, and the whole north part of the town of
Terreboune, together with the islands and islets forming part
of the town of Terrebonne ;

2. 8t Mary’s ward, shall comprise all that portion of the
town of Terrebonne, situate to the west of the said line down
the middle of St. Aundré street, and starting from the Riviére
Jésus to and not including the lots fronting on St Louis
street ;

3.8t Joseph's ward shall comprise the whole of that part
of the town of Terrebonne, situate to the west of @ line down
the middle of St. André strect, starting from the Rivicre Jésus
to and not including the lots fronting on St. Louis street.

SECTION Iy
GENERAL ELECTION
12. The first paragraph of article 47 of the Cities and
Towns” Act, 1903, 1s replaced, for the town, by the following :
“ 47. The mayvor is elected for one vear by the majority
of the municipal electors of the town who have voted.”
13. Article 48 of the Cities and Towns Act, 1903, is
replaced, for the town, by the following :

“48. The aldermen arve elected for two yvears in each
ward by the majority of the municipal electors of the ward
who have voted.”
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4. The number of aldermen shall be six, two for cacli Number of
ward. : aldermen.

15. Three aldermen shall go out of office each vear. The Their retire-
present order of replacing them shall continue to be followed. ment, &e.

16. Article 17 of the Cities and Towns’ Aet, 1903, isId., art. 17
replaced, for the town, by the following : replaced.

= 1'7s The first election shall take place on the fivst juri- Date of first
dical day of February, 1908. election.

The nomination for such election shall take place on thic Date of nomi-
20th January, 1908, or on the following juridical day, ifnation.
such day be a nonjuridical one.”

7. The secretarv-treasurer of the town shall be the return- Returning-
ing-ofticer for the first eleetion. officer.

SECTION W
PLACEKE WHERE THE SITTING OF THE COUNCIL SITALL BE HELD

18. The first sitting of the council =hall e held in the First council
town-hall. sitting.

SECTION VI
QUALIFTCATION O1" MAYOR, ALDERMEN AND ELECTORS

19. Article 108 of the Cities and Towns Act, 1903, is re-1d., art. 108
placed, for the town, by the following : replaced.

“ 108. No persont shall be either nomimated or clected Qualifications
mayor or alderman, or occupy such office, unless he, during for mayorand
the twelve months immediately preceding the day of his
nomination, hax heen seized of and possessed as proprictor, in
hix own name or in the name of his wife, Immoveable prop-
erty in the municipality of the value of four hundred dollars.
after paynient or deduction of all charges imposed thereon ;
such qualifiation required by this article to be established by
the valuation roll in force at the date of the nomination.”

20. Article 112 of the Cities and Towns' Act, 1903, 1s1d., art. 112
replaced, for the town, by the following : replaced.

“132. The following persons, if of the full age of twenty- Qualifications
one vears, British subjects and not legally disqualificd nor of eleetors.
otherwise deprived of the right to vote in virtue of this act or
of the charter, are electors, and are entered on the lists of
electors, prepared inaceordance with the following provisions,
viz ¢



286

Owners and
occupants of
certain im-
moveables.

Husbands of
women
having pro-
perty qualifi-
cation.

Fenants,

Partners who
are tenants.

Proviso.

Id. art. 117,
replaced.

Disqualifica-
tion for non-

Chap. 74 Town of Terrebonne 7 b, VI

1. Every male perso, and every widow or gpinster, wliose
names are entered on the valuation roll in force as bond fide
owner or occupant of immoveable property in the municipa-
lity of the assessed value of $100,00 or upwards, or of an
annual value of $10.00 or upwards, according to the said
roll ; in case such property iz held inwsufruet, the name
of the usufructuary shall alone be entered on the electory’
list ;

2. The husband of any woman separate as to property
when the latter is scized, as owner, usufructuary or as insti-
tute, of immoveable property in the municipality, of the
assessed  value  of  $100.00 or  upwards, according  to
the valuation roll in force, or when she carries on trade or
keeps a place of business which renders her subject to the
payment of a tax, and when such place of business is entered
ou the collection roll a= being of the annual value of not less
than one hundred dollars ; ’

3. Every male person. and every widow or spinster, being a
resident houscholder in the municipality under a lease, whose
name 1s entered on the collection roll in foree as a tenant of a
dwelling house or part of a dwelling house in the ward for
which the list is made, of the value of $100.00 or upwards,
or of the annual value of §10.00 or upwards, according to
such roll ;

4. Every male person, though neither an owner or house-
holder, who, individually or jointly as a co-partner with any
other person, is entered on the valuation roll or collection
roll in force, as the tenant under lease, of any store,
counting-house, shop, oftice, or other place of business in the
municipality 5 provided that such store, counting-housc,
shop, office ov other place of business, if occupied by the
said person individually, be assessed at & value not less than
$100.00 or at a vearly assessed value of not less than
$10.00 aceording to the valuation or collection roll 5 or, it
occupied by him as a co-partner, that his proportion or share
thiereot be not of less value than the amounts aforesaid res-
pectively, according to the valuation or collection roll.

Nevertheless such qualification granted to co-partners or
tenants by this paragraph, shall not be held to extend to mem-
bers of associations of persons uxing or holding the premises
for social, educational, philanthropic or other similar objects.
nor to emplovees or agents of othier persons entitled to be
qualified as electors in respeet of the same premises.”

21. Article 117 of the Cities and Townd Act, 1903, 1
replaced for the town, by the following :

“117. No person qualified to vote ax proprictor, tenant or
occupant shall, however, he entitled to vote, if on the first day
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of December preceding the election he ix indebted towards the payment of
municipality for any taxes or water-ratex (special taxes ex-"2%es:
pected).

This article takes away from proprietors the right to vote Proviso,
for the ward only where such taxes have become due”

22, Avticles 118, 119, 120, 121, 1220 123, 124, 125, 126, Id, arts. 118-
127,128, 129, 130, 131, 1@, 33, 134, 133, 136, 137, 138, 144 replaced.
139, 140, 141, 14,. 143 1111(1 144 of the Cities and Towns’ ‘\(t,

1903, are replaced for the town, by the following

“ The council of the town of Terrebonne may, at any time, Municipal

1»\' by-law, order the municipal clection lists to be made out gemon lists,
c. By-law

nl\' In the case of such by-law the lists <hall be made gierefor, &e.
dnd come to force during the month of December in each
vear.  The persons who <hall have the vight to be entered on
such listy, s]lzlll be such persons only as are qualified under
the charter of the town. The by-law  shall determine the pro-
cedure to be tollowed for the making and examination of
such list, and evervthing connected with its making and com-
mg into foree.

Until sueh by-law ix pussed by the couneil, the elections Tin by-law
shall take place vearly according to the valuation voll of the 1"“:1‘(‘) féef,,
munieipality in force at the time of such eleetions 3 and at valuation
stuch elections those persons only shall vote whose names are roll.
then entered on the valuation roll in force and who are qua-
lified under this act.

The list of electors, when made, shall he preserved among List of elec-
the archives of the municipality. {)O‘”ie“t“eto

It the list of electors, made under the by-law referred to in y,lectﬁ,,, to be
the foregoing provisions, in the month of December imme- held without

list in cer-
diately prec whng any general or special clection, is not in iy cases.
foree on the first of January preceding =uch clection, either
through contestation of the list or for any other reason, such
election shall be held as it there were not munieipal clectoral
lists, and the valuation voll then in foree shall replace such
electoral Tist until such list is legally in force or until a new
regular list is made in the month of December following.”

SKCPLON VI
ELECTIONS

23. Article 157 of the Cities and Towns’ Aet, 1903, is1d., art. 157
replaced, for the town, by the following - replaced.

“18%7. The general elections shall take place vearly on General
the first juridical dayv of February in accordance with tllo“‘}‘lﬁg"l‘]‘:ld
provisions hereinatter set forth.”
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Id., art. 169 24. Article 169 of the Cities and Towns” Act, 1903, <hall
ot L0 APPIY- 1yt apply to the town of Terrebonne.

1d., art. 182 25. Article 182 of the Cities and Towns' Act, 1903, 13
replaced. replaced, for the town, by the following :

Polls where “182. The returning-officer shall establish a poll in
held. . P . : ook
rach voting subdivision.  Nevertheless, the council may, by
by-law, order that all polls for municipal elections shall be
established in the town-hall instead of in the various voting
subdivisions of the town ; and the u)un(ll has the right, at any
time, to amend or repeal such hy-Taw’

SECTION V11
MISCELLANEOUS PROVISIONS

Id.,larti:%m 26. Article 304 of the Cities and Town Aect, 1903, is
replaced. replaced, for the town, by the following :

Quoru_in“f “304. The majority of the members of the council shall
counett: constitute a quorum for the transaction of buxiness except
as otherwise specially provided by thix act”

Id'i;cnci 393 2%, Article 393 of the Cities and Towng' Act, 1903, is
re ea. 3 » .
P replaced, for the town, hy the following :

Expropria- “393. When the parties cannot come to an amicable
;‘g‘t\(,’_fpm' arrangement  with respect to the acquisition of existing
’ natural springs, of any immoveable property for water-
works, or for any of the purposes mentioned in the preced-
ing articles, cither within or without the liniits of the muni-
(‘11)dllt\' or for the right of way through such property or any
servitude thereon, the same may be duluuod by expropria-

tion.

1d., art. 4‘1’1 28. Article 401 shall not apply to properties  which
08 S0APPIY yere provided with private water-works prior to the sccond of

properties. Apl‘.ll, 1890.

Special 29. The provisions of this charter shall in nowise affeet

charter rights ] iohts of . . . e R

ot affected. the rights of persons or companies possessing privileges
conferred on them by special charters.”

Id., art. after  30. The following article ix inserted for the town, in the
art. 402. Cities and Towns’ Act, 1903, after article 402 :

Depth of * 402a¢. Owners of houses or buildings must lay the pipes
g:.t‘er PIPES intended for conveying the water of the water-works from the
line of the street to such houses or buildings at a sufticient
depth to protect such pipes from frost.  To give the town
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grealer security in this respect such owners must, before filling Approval by
in the excavations made for laving such pipes to such houses “’““ Inspec-
or buildings, have the town Hlﬂ)((i()l approve the laying of ™
such pipes as well as the work done in connection with {heu
introduction into such houses or buildings.
Until sueh approval is obtained, the council may refuse to Refusal of
supply water to such housce or bmldmo ;"?t?(r“gil
Moreover, the council may, after a written notice of eight bhutt]ng off
days to that effect, shut off the water and refuse to supply it to of water, &e.
the owners of houses or buil dings supplied with water, when-
ever the town inspector finds the water-works pipes conveving
water from the line of the street to such houses or bull(hllgn
are in bad ovder or have not been laid at a sufficient depth
to protect them from frost. And water shall be so shut off
and refused so long ag they do not make such excavations
and lay such pipes at a depth approved by the ingpector, the
whole at their own expense.
Provided, however, that this provision shall in nowise affect proviso.
the right of the municipality to exact the watertax from
such owners while the water is so refused to or cut off from
them.”

31. The following article is inscerted, for the town, in the1d., art. in-

Cities and Towns” Act, 1903, after article 410 : serted after
art. 410.

“ 410a- No person shall be per mmwl to construct one or Consent of
more water-works in the town of Terrebonne without the cowneil re-

’ ) . (uired for
authorization of the council.” \%fater works,

32. Paragraph 7 of article 421 of the Citics and Towng 1d., art. 421,

Act, 1903, is replaced, for the town, by the following : par. 7, re-
. . . o - placed.
To establish and maintain public scales and collect Public scales,

the revenue thercof, to order that persons having private &
scales in the town shall have the right to use them for them-
selves onlv, and to impose a fine or penalty on owners of
such scales allowing other persons than themselves to use
them as well as upon persons using such private scales that
do not belong to them.”

33. Article 475 of the Cities and Towns” Act, 1903, shall 1., art. 475
not apply to the town. not’to apply

34. Article 520 of the Cities and Towns’ Act, 1903, isTd., art. 520
replaced, for the town, by the following : ropiaced

‘“ 520 Whenever the council contracts a loan, it i enjoined Interest and
to provide without delay, out of the revenues of the nnun-zlfnll(‘)ﬁlgs fund
cipality, for the payment of the annual interest and the

19
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establishment of a sinking fund of at least two per cent
per annum for each loan.

Rate of The annual interest shall not in any case exceed the legal
interest. rate of interest.”
Id., art. in- 35. The following article is inserted, for the town, after

:3§Le5d??fter article 531 of the Cities and Town’s Act, 1903 :

Promissory “ 531a. The council may, by resolution, issue promissory
ggggi;g:eme notes with or without interest, payable at the places, and on

" such terms and conditions as they may deem expedient, in
By whom  settlement of accounts and other current matters. Such notes

signed. shall be signed by the mayor and sccretary-treasurer.
Notesnot to  Lhe council shall not bind itself by such promissory notes
exceed beyond the sum of three thousand dollars.”

%3,000.00.

Completion 36. The town is authorized to continue and complete the
giifﬁf;ai&jc construction of the bridge actually begun over the Riviére
=T Jésus, near the town of Terreboune, and to carry out the con-
tracts in connection with the same which it has already

entered or may hereafter enter into.

Loans to The town may, by resolution and without any other for-

lr?r?:;; goch'f mality, notwithstanding any provision to the contrary, effect

*™7 one or more loans for an amount not exceeding in all twenty-
seven thousand five hundred dollars, to mecet the cost of
building the said bridge and the incidental expenses con-
nected therewith.

Bonds, &. Such loan or loans shall be effected by the issue of bonds
or debentures signed by the mayor and countersigned by the
seeretary-treasurer, and they shall be payable in the manner,
at the time and place and on the conditions specified in the
said resolution.

Id., arts. 519-  Articles 519 to 531 inclusively of the Cities and Towns’

gf};{\’ft o Aect, 1903, shall not apply to such loan or loans.

Out of what The loan or loans contracted under this section, shall be

funds pay- paid and reimbursed, both principal and interest, out of the

able. tolls levied on the said bridge in accordance with the provi-
sions hereinafter set forth, and, in the event of such tolls
being insufficient, out of the revenues of the town the taxable
property whereof' shall remain holden for the repayment of
said loan.

Tarift of The council may make a tariff of tolls for the passage of

tolls. foot passengers, vehicles, horses and other animals over the
said bridge, but such tarift shall not come into force until
approved by the Licutenant-GGovernor in Council.

Translation 37. By-laws shall be translated into the English language

of bylaws — yhenever the council shall so require.
into English,
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38. The maintenance of that scetion or part of the road Maintenance
call “Pincourt road 7 from St. Louis street in the town Of;’é;f“am
Terrebonne to Viger ereck crossing such road in the parish of
Terrcbonne, a distance of about eighteen arpents from the
said street, shall be at the charge of the corporation of the
town of Terrcbonne and shall be under its immediate and
exclusive control so long as it is bound to its maintenance.

39. The town may aid in the making, repair and main- aid in
tenance of a road leading to the town, of a bridge or publicmaking, &ec.,
” N =2 . . certain road,
work outside the town and, in particular of one or more bridges g,
over the Riviére Jésus, opposite or near the town of Terrcbonne.

40, The town may aid the establishment, repair or main- Aid in estah -
tenace of bridges, dams, piers, wharves, macadamized or paved {)‘silggg:t gé
roads, railwaysor other public works situate, wholly orpartly = = '
in or out of the town, undertaken or constructed by incorpo-
rated companics or by the Provincial Government.

41. The town may aid one or more persons, firms or cor- Aid in im-
porations who may work in improving navigation on the proving

iviore Jiég navigation of
Rivicre Jesus. Riviére Jésus.

42. This act shall come into force on the day of its sanction. Coming into
foree.

CHAPD. 76
An Act to amend the charter of the town of Fraserville, 1903

[Assented to 14th March, 1907

HEREAS the corporation of the town of Fraserville has preamble,
by its petition, represented that it is in the interest
of the proper administration of the town that certain amend-
ments be made to its charter, the act 3 Edward VI1I, chapter
69, and whereas it is expedient to grant the prayer of the said
petition ;
Therefore, His Majesty, with the advice and consent of the
Tegislative Council and of the Legislative Assembly of Que-
bee, enacts as follows :

1. Scetion 67 of the act 3 Iidward VII, chapter 69, isgga. vig, e

replaced by the following : 69, . 67,
- ) . . replaced.

“6%7. Article 4290 of the Revised Statutes is replaced, forg g Q.
the town, by the following : 4290, re-

. laced.
“The council shall meet on Monday of each week and Dagesof coun-

on any other days it may fix by resolution, at the town cil meetings.



